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UZSIENIO VALSTYBIS REZIDENTO PRASYMAS SUMAZINTI ISSKAICIUOJAMA MOKEST]
CLAIM FOR REDUCTION OR EXEMPTION FROM THE ANTICIPATORY TAX WITHHELD AT SOURCE

Pagal Lietuvos Respublikos ir

under the Double Taxation Convention concluded between the Republic of Lithuania and

I. PAJAMU GAVEJAS  RECIPIENT OF INCOME

dvigubo apmokestinimo i§vengimo sutartj

Ukio subjekto pavadinimas / Vardas, pavardé
Name of business entity / Name, surname

Identifikacinis numeris
Identification number

Paso arba kito identifikacinio dokumento pavadinimas
Passport or title of another identification document

Adresas: Full address:

Numeris
Number

I8leidimo data
Date of issue

Galioja iki
Date of expiry

Adresas: Full address:

Gatveé, numeris Padto indeksas  Miestas ar vietove Valstybé
Street, number Postal code City or district Country
Il MOKETGQJAS PAYER OF INCOME
Ukio subjekto pavadinimas / Vardas, pavardé Identifikacinis numeris
Name of business entity / Nams, surname Identification number
Paso arba kito identifikacinio dokumento pavadinimas Numeris I8leidimo data  Galioja iki
Passport or title of another identification document Number Date of issue Date of expiry

Pasto indeksas
Postal code

Gatvé, numeris
Street, number

Miestas ar vietové
City or district

Valstybé
Country

L PAJAMOS INCOME

Pajamy rusis
Type of income

Sutarties sudarymo data
Date of contract

Sutarties numeris
Number of contract

Pajamy rafis
Type of income

Sutarties sudarymo data
Date of contract

Sutarties numeris
Number of contract

Kita reikalinga informacija
Other relevant information

IV. PAJAMU GAVEJO PATVIRTINIMAS CERTIFICATE OF THE RECIPJENT OF INCOME

Zemiau pasirafgs asmuo patvirtina:

Lietuvos Respublikoje.

The undersigned declares:
(him/her) in the Republic of Lithuania.

Pareigos AV.
Official responsibilities Official seal

- kad jis yra faktigkasis $io pragymo I1I dalyje nurodyty pajamuy savininkas;
- kad auksiau minimos pajamos nebuvo gautos (arba nebus gautos) per nuolating buveing ar nuolating bazg, kuria jis turi

- that it (he/she) is the beneficial owner of the income referred to in part 11l of this Claim;
- that the above mentioned income was not derived (or will not be derived) through a permanent establishment or a fixed base maintained by it

Parafas
Signature
Data
Date

Vardas, pavardé
Name, surname




V. UZSIENIO VALSTYBES MOKESCIU ADMINISTRATORIAUS PATVIRTINIMAS
CERTIFICATE OF THE TAX AUTHORITY OF FOREIGN COUNTRY

Patvirtinu, kad
(arba buvo)

m. §iame pra§yme ivardintas pajamy gavéjas yra
rezidentas pagal Lietuvos Respublikos ir
dvigubo apmokestinimo i§vengitmo sutarti.

I certify that in the recipient of the income named in this Claim is (or was) a resident of

within the meaning of the Double Taxation Convention concluded between the

Republic of Lithuania and

Pareigos AV Paradas Vardas, pavardé
Official responsibilities Official seal Sighature Name, surname
Data
Date
Pridedama

V1. DUOMENYS APIE ISMOKAMAS SUMAS
INFORMATION ABOUT THE PAYMENTS (PART TO BE FILLED IN BY THE PAYER OF INCOME AT THE MOMENT OF PAYMENT)

B ‘ Mokéiimo sum Prie pajamy $altinio
Mokéjimo data Pajarmy risis OKGJIMO Suma i§skaidivotas mokestis
: (litais) - —
Tatifas (%) suma (litais)
18 viso
Pridedama
Pareigos AV, Parafas Vardas, pavardé
Data

Pastaba: prafymas pildomas didZiosiomis raidémis ir be pataisymu.
Note: the Claim must be filled in capital letters without corrections.



